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ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ -

 ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2018 
  

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις1 που εξέδωσε το Συμβούλιο τον Φεβρουάριο 

του 2018.2 3 

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών πράξεων, όπως: 

• η ημερομηνία έκδοσης, 

• η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου, 

• ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα, 

• οι εφαρμοστέοι κανόνες ψηφοφορίας, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας και, κατά 

περίπτωση, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι δηλώσεις που δημοσιεύονται στα πρακτικά 

του Συμβουλίου. 

                                                 
1 Για εύκολη αναφορά, επισημαίνονται επίσης οι «σύντομοι τίτλοι» όπως αναφέρονται 

στις ημερήσιες διατάξεις του Συμβουλίου (με πλάγιους χαρακτήρες). 
2 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένου πεδίου εφαρμογής, όπως είναι 

οι διαδικαστικές αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί 
με διεθνείς συμφωνίες, οι ειδικές δημοσιονομικές αποφάσεις, κλπ. 

3 Σε περίπτωση νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
ενδέχεται να υπάρχει διαφορά ανάμεσα στην ημερομηνία της συνόδου του Συμβουλίου 
κατά την οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και την πραγματική ημερομηνία της 
εν λόγω πράξης, καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική 
διαδικασία θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του 
Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς 
των δύο θεσμικών οργάνων. 
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Επιπλέον, στο παρόν έγγραφο περιέχονται πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει 

το Συμβούλιο όσον αφορά την έκδοση μη νομοθετικών πράξεων. 

 

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: 

Μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων του Συμβουλίου (πράξεις) - Consilium 

Το κοινό μπορεί να αποκτήσει πρόσβαση στα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μέσω 

του δημόσιου μητρώου εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: Έγγραφα και δημοσιεύσεις - 

Consilium 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό και ότι μόνο τα πρακτικά 

του Συμβουλίου είναι αυθεντικά. Τα εν λόγω πρακτικά είναι διαθέσιμα στον ιστοχώρο του 

Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Πρακτικά του Συμβουλίου - Consilium 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΝ ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟ ΤΟΥ 2018 

 
Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 2 Φεβρουαρίου 2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/168 του Συμβουλίου, της 2ας Φεβρουαρίου 2018, για την 
εφαρμογή της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/740 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης 
στο Νότιο Σουδάν  
ΕΕ L 31, 3.2.2018, σ. 86-87  

5713/18 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/164 του Συμβουλίου, της 2ας Φεβρουαρίου 2018, για την 
εφαρμογή του άρθρου 22 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/735 σχετικά με περιοριστικά μέτρα 
λόγω της κατάστασης στο Νότιο Σουδάν  
ΕΕ L 31, 3.2.2018, σ. 1-2  

5717/18 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/167 του Συμβουλίου, της 2ας Φεβρουαρίου 2018, για την 
εφαρμογή της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/1333 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης 
στη Λιβύη  
ΕΕ L 31, 3.2.2018, σ. 84-85 

5739/18 

Γραπτές διαδικασίες που ολοκληρώθηκαν στις 9 Φεβρουαρίου 2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/202 του Συμβουλίου, της 9ης Φεβρουαρίου 2018, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2010/788/ΚΕΠΠΑ για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαϊκής 
Δημοκρατίας του Κονγκό  
ΕΕ L 38, 10.2.2018, σ. 19-22  

5849/18 
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Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/197 του Συμβουλίου, της 9ης Φεβρουαρίου 2018, με θέμα την εφαρμογή 
του άρθρου 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1183/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών μέτρων 
κατά των προσώπων που παραβιάζουν το εμπάργκο όπλων έναντι της Λαϊκής Δημοκρατίας του Κονγκό  
ΕΕ L 38, 10.2.2018, σ. 2-6  

5851/18 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/203 του Συμβουλίου, της 9ης Φεβρουαρίου 2018, για την εφαρμογή της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/1333 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη  
ΕΕ L 38, 10.2.2018, σ. 23-24 

5950/18 

3595η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Παιδεία, Νεολαία, Πολιτισμός και Αθλητισμός), που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 15 
Φεβρουαρίου 2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Συμφωνία εταιρικής σχέσης με τη Δημοκρατία της Ακτής Ελεφαντοστού: έναρξη των διαπραγματεύσεων 
Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εγκρίνεται η έναρξη διαπραγματεύσεων εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης για την ανανέωση του πρωτοκόλλου της συμφωνίας αλιευτικής σύμπραξης με την Ακτή Ελεφαντοστού 

5378/18 

Δήλωση αριθ. 1 της Επιτροπής 
Κατά την άποψη της Επιτροπής, δεν είναι αναγκαίο να αναφέρεται ουσιαστική νομική βάση σε απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή 
να αρχίσει διαπραγματεύσεις. 

Δήλωση αριθ. 2 της Επιτροπής 
Σύμφωνα με το άρθρο 31 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την Κοινή Αλιευτική 
Πολιτική, η Επιτροπή αναγνωρίζει πλήρως τη σημασία της βιώσιμης εκμετάλλευσης των θαλάσσιων βιολογικών πόρων και την συνακόλουθη ανάγκη εξασφάλισης 
της ορθής εφαρμογής της έννοιας του πλεονάσματος, όπως διατυπώνεται στο άρθρο 62 παράγραφος 2 της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της 
Θάλασσας (UNCLOS), ιδιαίτερα όταν συμφωνίες σύμπραξης βιώσιμης αλιείας και τα σχετικά πρωτόκολλα καθορίζουν την πρόσβαση του εξωτερικού στόλου της 
ΕΕ σε πόρους εντός των υδάτων της χώρας εταίρου. 
Ωστόσο, όσον αφορά το άρθρο 64 της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας (UNCLOS) και το άρθρο 31 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1380/2013, κατά την άποψη της Επιτροπής η έννοια του πλεονάσματος εφαρμόζεται σε μικρότερο βαθμό στις αλιευτικές δραστηριότητες εκμετάλλευσης 
άκρως μεταναστευτικών ειδών, για τα οποία οι στόχοι και τα μέτρα διαχείρισης - κανόνες για την πρόσβαση κατά προτεραιότητα, αλιεύματα, όρια της αλιευτικής 
ικανότητας ή προσπάθειας και κλείδες κατανομής, κατά περίπτωση - πρέπει κατά κύριο λόγο να καθορίζονται σε περιφερειακό ή υποπεριφερειακό επίπεδο από τα 
συμβαλλόμενα μέρη στις αρμόδιες Περιφερειακές Οργανώσεις Διαχείρισης της Αλιείας, λαμβανομένων δεόντως υπόψη των σχετικών επιστημονικών 
γνωμοδοτήσεων. 
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Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της Συνθήκης του Μαρακές 
Απόφαση (ΕΕ) 2018/254 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2018, για τη σύναψη, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Συνθήκης του Μαρακές για τη διευκόλυνση της πρόσβασης τυφλών, 
αμβλυώπων ή ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων σε δημοσιευμένα έργα  
ΕΕ L 48, 21.2.2018, σ. 1-2 

12629/17 

Συνθήκη του Μαρακές για τη διευκόλυνση της πρόσβασης σε έντυπα για τυφλούς, άτομα με 
προβλήματα όρασης και λοιπά άτομα με προβλήματα ανάγνωσης εντύπων 
ΕΕ L 48, 21.2.2018, σ. 3-11 

5905/15 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές της Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου 
Απόφαση (ΕΕ) 2018/270 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2018, για την τροποποίηση της 
απόφασης 1999/70/ΕΚ σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, όσον 
αφορά τους εξωτερικούς ελεγκτές της Τράπεζας της Κύπρου  
ΕΕ L 51, 23.2.2018, σ. 14-15  

5223/18  

Σύσταση στο πλαίσιο της αξιολόγησης Σένγκεν - Γαλλία (επιστροφές) 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που 
εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2016 σχετικά με την εφαρμογή από τη Γαλλία του κεκτημένου 
του Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής 

5554/18  

Σύσταση στο πλαίσιο της αξιολόγησης Σένγκεν - Δανία (επιστροφές) 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που 
εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2017 σχετικά με την εφαρμογή από τη Δανία του κεκτημένου 
του Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής 

5433/18 

ΕΕΕΕ Ανθρώπινα δικαιώματα - Απόφαση 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/225 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2018, για την τροποποίηση της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2017/346 σχετικά με την παράταση της εντολής του Ειδικού Εντεταλμένου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα ανθρώπινα δικαιώματα  
ΕΕ L 43, 16.2.2018, σ. 14-14  

5566/18 
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Συμφωνία εταιρικής σχέσης ΕΕ-Νέας Ζηλανδίας για τις σχέσεις και τη συνεργασία 
Απόφαση (ΕΕ) 2018/253 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2018, σχετικά με τη θέση που πρέπει 
να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη μεικτή επιτροπή που έχει συσταθεί με τη 
συμφωνία εταιρικής σχέσης για τις σχέσεις και τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 
κρατών μελών της, αφενός, και της Νέας Ζηλανδίας, αφετέρου, όσον αφορά την έκδοση αποφάσεων 
σχετικά με τον εσωτερικό κανονισμό της μεικτής επιτροπής και την έγκριση των αρμοδιοτήτων των 
υποεπιτροπών και των ομάδων εργασίας  
ΕΕ L 46, 20.2.2018, σ. 9-16 

5516/18 

Ενωσιακή αποστολή οικοδόμησης ικανοτήτων στη Σομαλία (EUCAP Somalia) - Παράταση - Απόφαση 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/226 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2018, που τροποποιεί την 
απόφαση 2012/389/ΚΕΠΠΑ για την αποστολή οικοδόμησης ικανοτήτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη 
Σομαλία (EUCAP Somalia)  
ΕΕ L 43, 16.2.2018, σ. 15-15  

5568/18 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Ζιμπάμπουε - επισκόπηση 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/224 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2018, για την τροποποίηση 
της απόφασης 2011/101/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Ζιμπάμπουε  
ΕΕ L 43, 16.2.2018, σ. 12-13  

5493/18 
 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Ζιμπάμπουε - επισκόπηση 
Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/227 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2018, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2011/101/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Ζιμπάμπουε  
ΕΕ L 43, 16.2.2018, σ. 16-17 

5494/18 
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3596η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γεωργία και Αλιεία) που πραγματοποιήθηκε στις 19 Φεβρουαρίου 2018 
στις Βρυξέλλες 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Εισφορές ζάχαρης για το 1999/2000 και το 2000/2001 
Κανονισμός (ΕΕ) 2018/264 του Συμβουλίου, της 19ης Φεβρουαρίου 2018, για τον καθορισμό, για την 
περίοδο εμπορίας 1999/2000, των ποσών των εισφορών στην παραγωγή, καθώς και του συντελεστή 
υπολογισμού της συμπληρωματικής εισφοράς στον τομέα της ζάχαρης και για τον καθορισμό, για την 
περίοδο εμπορίας 2000/2001, των ποσών των εισφορών στην παραγωγή στον τομέα της ζάχαρης  
ΕΕ L 51, 23.2.2018, σ. 1-4  

5620/18 

Απόφαση για τη συμφωνία αλιευτικής εταιρικής σχέσης με το Βασίλειο του Μαρόκου: έναρξη 
διαπραγματεύσεων 
Απόφαση του Συμβουλίου που επιτρέπει την έναρξη διαπραγματεύσεων με το Βασίλειο του Μαρόκου 
για τη σύναψη πρωτοκόλλου για την εφαρμογή της συμφωνίας αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και του Βασιλείου του Μαρόκου 

5760/18  

Δήλωση της Επιτροπής 
Κατά την άποψη της Επιτροπής, δεν είναι αναγκαίο να αναφέρεται ουσιαστική νομική βάση σε απόφαση του Συμβουλίου με την οποία 
εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις. 
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Δήλωση της Δανίας, της Γερμανίας και των Κάτω Χωρών 
Η Δανία, η Γερμανία και οι Κάτω Χώρες τονίζουν τη σημασία της συμβολής της ΕΕ στη διατήρηση των πόρων και την περιβαλλοντική βιωσιμότητα 
μέσω της αλιείας αποκλειστικά επί πλεοναζόντων πόρων και της αποφυγής της υπεραλίευσης αποθεμάτων στο πλαίσιο των συμφωνιών σύμπραξης 
βιώσιμης αλιείας. Σε γενικές γραμμές, θεωρούμε ότι η αλίευση στο πλαίσιο αλιευτικών συμφωνιών συμβάλλει στη βελτίωση της βιώσιμης αλιείας. 

Η Δανία, η Γερμανία και οι Κάτω Χώρες υπογραμμίζουν ότι η Ένωση οφείλει να προάγει τον σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των 
δημοκρατικών αρχών κατά τη συμμετοχή στη σύναψη διμερών συμφωνιών. Αυτό ορίζεται σαφώς στη διαπραγματευτική εντολή προς την Επιτροπή 
και πρέπει να καθίσταται σαφές στο πρωτόκολλο. 

Τονίζουμε τη σημασία της συμμόρφωσης προς την νομοθεσία της ΕΕ, αναπόσπαστο τμήμα της οποίας μπορεί να θεωρείται το διεθνές δίκαιο, κατά 
τη διαπραγμάτευση νέου πρωτοκόλλου μεταξύ ΕΕ και Βασιλείου του Μαρόκου. 

Η Δανία, η Γερμανία και οι Κάτω Χώρες σημειώνουν την πρόοδο που επετεύχθη στο πλαίσιο του ισχύοντος πρωτοκόλλου αλιείας όσον αφορά την 
καταγραφή του καταμερισμού της οικονομικής στήριξης προς τον αλιευτικό τομέα, ιδιαίτερα στις περιοχές της Δυτικής Σαχάρας, και ενθαρρύνει την 
προαγωγή του έργου αυτού. 

Ένα μελλοντικό αλιευτικό πρωτόκολλο μεταξύ ΕΕ και Βασιλείου του Μαρόκου θα πρέπει να σέβεται την επικείμενη απόφαση του Δικαστηρίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στην υπόθεση C-266/16 όσον αφορά την τρέχουσα αλιευτική συμφωνία μεταξύ ΕΕ και Μαρόκου και την εφαρμογή της στη 
Δυτική Σαχάρα. Η Δανία, η Γερμανία και οι Κάτω Χώρες αναμένουν ότι θα υπάρξει κατάλληλη διαβούλευση με το Συμβούλιο σε περίπτωση που 
αλλάξει η βάση των διαπραγματευτικών οδηγιών λόγω της απόφασης του Δικαστηρίου. 

Βάσει των ανωτέρω, η Δανία, η Γερμανία και οι Κάτω Χώρες στηρίζουν την απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή 
να ξεκινήσει διαπραγματεύσεις εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης για νέο πρωτόκολλο με το Βασίλειο του Μαρόκου. 

Δήλωση της Σουηδίας 
Δεδομένου ότι η Δυτική Σαχάρα δεν αποτελεί μέρος του εδάφους του Μαρόκου, το διεθνές δίκαιο επιτάσσει η εκμετάλλευση των αλιευτικών της 
πόρων να γίνεται προς όφελος του λαού της Δυτικής Σαχάρας και σύμφωνα με το συμφέρον και τις επιθυμίες τους. Οι προτεινόμενες οδηγίες για τη 
διαπραγμάτευση νέου πρωτοκόλλου δεν εξασφαλίζουν τη συμβατότητα του πρωτοκόλλου με το διεθνές δίκαιο. Σύμφωνα με προηγούμενες δράσεις 
της σχετικές με τη συμφωνία, η Σουηδία δεν μπορεί, επομένως, να εγκρίνει τη διαπραγματευτική εντολή και θα την καταψηφίσει. 

Απόφαση για τη Συνθήκη Κοινότητας Μεταφορών με τα Δυτικά Βαλκάνια 
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στο Συμβούλιο Υπουργών που έχει συσταθεί δυνάμει της Συνθήκης για την ίδρυση 
Κοινότητας Μεταφορών όσον αφορά την έκδοση εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου Υπουργών 

5438/18 
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3597η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά και Δημοσιονομικά Θέματα) που πραγματοποιήθηκε 
στις 20 Φεβρουαρίου 2018 στις Βρυξέλλες 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Παρέκκλιση της Μάλτας σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 
Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2018/279 του Συμβουλίου, της 20ής Φεβρουαρίου 2018, με την οποία 
επιτρέπεται στη Μάλτα να εφαρμόσει ειδικό μέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 287 της οδηγίας 
2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας  
ΕΕ L 54, 24.2.2018, σ. 14-15  

5610/18 

Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των οργανισμών οι οποίοι δημιουργούνται δυνάμει της 
ΣΛΕΕ και της Συνθήκης Ευρατόμ όσον αφορά τον προϋπολογισμό για το οικονομικό έτος 2016 
Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των οργανισμών οι οποίοι δημιουργούνται δυνάμει της 
ΣΛΕΕ και της Συνθήκης Ευρατόμ από την ευθύνη για την εκτέλεση του προϋπολογισμού για το 
οικονομικό έτος 2016 

5941/18 

Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των εκτελεστικών οργανισμών όσον αφορά τον 
προϋπολογισμό για το οικονομικό έτος 2016 
Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των εκτελεστικών οργανισμών από την ευθύνη για την 
εκτέλεση του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 2016 

5942/18 

Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των κοινών επιχειρήσεων όσον αφορά τον προϋπολογισμό 
για το οικονομικό έτος 2016 
Συστάσεις του Συμβουλίου για την απαλλαγή των εκτελεστικών οργανισμών από την ευθύνη για την 
εκτέλεση του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 2016 

5943/18  
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Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της ΕΕ στην Επιτροπή Σύνδεσης ΕΕ-Μολδαβίας, στη 
σύνθεσή της για εμπορικά θέματα, σχετικά με την επικαιροποίηση ορισμένων παραρτημάτων της 
Συμφωνίας Σύνδεσης 
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στη συνεδρίαση της Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα που 
συστάθηκε με τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας της 
Μολδαβίας, αφετέρου, όσον αφορά την επικαιροποίηση των παραρτημάτων XXVIII-A (Κανόνες που 
εφαρμόζονται στις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες), XXVIII-Β (Κανόνες που εφαρμόζονται στις 
τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες) και XXVIII-Δ (Κανόνες που ισχύουν στις διεθνείς θαλάσσιες 
μεταφορές) της συμφωνίας 

5362/18 

Διαδικασία απαλλαγής για τα ΕΤΑ: οικονομικό έτος 2016 
Σύσταση του Συμβουλίου για την απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών 
του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (όγδοου ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2016 
Σύσταση του Συμβουλίου για την απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών 
του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (ένατο ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2016 
Σύσταση του Συμβουλίου για την απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών 
του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (δέκατο ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2016 
Σύσταση του Συμβουλίου για την απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών 
του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (ενδέκατο ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2016 

 
5078/18  
 
 
5079/18 
 
 
5080/18  
 
 
5082/18 
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Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με την απαλλαγή της Επιτροπής όσον αφορά τον προϋπολογισμό 
για το 2016 
Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με την απαλλαγή της Επιτροπής όσον αφορά την εκτέλεση του 
γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2016 

5940/18 ADD 1 

Δήλωση της Σουηδίας και των Κάτω Χωρών 
Έχοντας υπόψη: 

– την ετήσια έκθεση του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά με την εκτέλεση του προϋπολογισμού της ΕΕ για το οικονομικό έτος 2016· 

– την απαλλαγή της Επιτροπής όσον αφορά την εκτέλεση του προϋπολογισμού της ΕΕ για το 2016· 

– τη σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με την απαλλαγή της Επιτροπής όσον αφορά την εκτέλεση του γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης για το οικονομικό έτος 2016· 

Η Σουηδία και οι Κάτω Χώρες: 

Εκτιμούν το γεγονός ότι το συνολικό εκτιμώμενο επίπεδο σφάλματος βελτιώθηκε σε σύγκριση με το προηγούμενο έτος και ότι το Ευρωπαϊκό 
Ελεγκτικό Συνέδριο παρείχε δήλωση αξιοπιστίας με επιφύλαξη και όχι αρνητική γνώμη σχετικά με τη νομιμότητα και την κανονικότητα των 
πληρωμών στις οποίες βασίζονται οι λογαριασμοί· 

Εκφράζουν τη λύπη τους για το γεγονός ότι, για το 23ο συνεχόμενο έτος, το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο δεν ήταν σε θέση να παράσχει 
ανεπιφύλακτη δήλωση αξιοπιστίας για το σύνολο του προϋπολογισμού της ΕΕ και ότι το ποσοστό σφάλματος για τις δαπάνες παραμένει σημαντικά 
υψηλότερο από το αποδεκτό όριο του 2 %· 

Παροτρύνουν την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να εξετάσουν ριζικά τον τρόπο εκτέλεσης και διαχείρισης του προϋπολογισμού της ΕΕ για 
το επόμενο ΠΔΠ· 
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Εκφράζουν τη λύπη τους για το γεγονός ότι, επί σειρά ετών, η εκτέλεση του προϋπολογισμού της ΕΕ δεν γίνεται σύμφωνα με τα πρότυπα που έχουν 
συμφωνηθεί. Δεν μπορούμε να επικροτήσουμε οριακές βελτιώσεις στο συνολικό ποσοστό σφάλματος, ενώ περίπου το ήμισυ του προϋπολογισμού της 
ΕΕ παραμένει επιρρεπές σε υψηλά επίπεδα σφάλματος· 

Υπογραμμίζουν τη διαφορά μεταξύ του εκτιμώμενου επιπέδου σφάλματος για τις πληρωμές στο πλαίσιο της απόδοσης δαπανών (4,8 %) και τις βάσει 
δικαιωμάτων δαπάνες (1,3 %) και τονίζουν ότι η μείωση των ποσοστών σφάλματος για τις πληρωμές στο πλαίσιο της απόδοσης δαπανών πρέπει να 
αποτελέσει ύψιστη προτεραιότητα. Η μεγάλη διαφορά των ποσοστών σφάλματος υπογραμμίζει την ανάγκη μεταρρύθμισης της διαχείρισης του 
προϋπολογισμού της ΕΕ, μεταξύ άλλων με την εφαρμογή λιγότερο περίπλοκων κανόνων χρηματοδότησης και με μεγαλύτερη εστίαση στα 
αποτελέσματα· 

Παροτρύνουν την Επιτροπή να συνεχίσει τις προσπάθειες για να δοθεί μεγαλύτερη έμφαση στα αποτελέσματα και στην βάσει αποτελεσμάτων 
διαχείριση. Προκειμένου να εξασφαλιστεί η εμπιστοσύνη και η νομιμότητα είναι ουσιαστικής σημασίας ο προϋπολογισμός της ΕΕ να παρέχει 
αποτελεσματικά πραγματική αξία στους πολίτες της ΕΕ. Στις επικείμενες συζητήσεις για το ΠΔΠ πρέπει να εξεταστεί με ποιον τρόπο μπορεί να 
σχεδιαστεί εκ νέου ο προϋπολογισμός της ΕΕ ώστε να υποστηρίζει καλύτερα συνολικές πολιτικές προτεραιότητες, να αποφέρει αποτελέσματα και 
να αντιδρά σε απρόβλεπτες προκλήσεις· 

Παροτρύνουν την Επιτροπή να εξετάζει και να εντοπίζει συνεχώς τους τομείς δαπανών στον προϋπολογισμό της ΕΕ στους οποίους δεν μπόρεσαν 
να επιτευχθούν επαρκή αποτελέσματα και να προτείνει διορθωτικά μέτρα· 

Προτρέπουν με θέρμη την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να προσδιορίσουν περισσότερες δυνατότητες απλούστευσης των περίπλοκων κανόνων 
και του ρυθμιστικού πλαισίου που διέπει τις δαπάνες του προϋπολογισμού της ΕΕ και των συστημάτων διανομής για επιμερισμένη διαχείριση 
προκειμένου να βελτιωθεί η συμμόρφωση καθώς και η εστίαση στους ελέγχους πρώτου επιπέδου προκειμένου οι πληρωμές να εκτελούνται από 
την αρχή ορθά. Ένα κανονιστικό πλαίσιο απλούστερο, με μεγαλύτερη διαφάνεια και προβλεψιμότητα είναι απαραίτητο για να εξασφαλιστεί 
η αποτελεσματική και ορθή διαχείριση των κονδυλίων της ΕΕ· 

Καλούν την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να εντείνουν τις προσπάθειές τους για την προώθηση της διαφάνειας και της αξιοπιστίας των ελέγχων, 
ενόψει των εξελίξεων που αποσκοπούν στην εφαρμογή της αρχής της διασταύρωσης στοιχείων· και να δημοσιοποιούν τις ετήσιες εκθέσεις ελέγχου 
των κρατών μελών και 

παροτρύνουν με θέρμη την Επιτροπή να διαφυλάξει τα ομοφώνως εγκριθέντα ανώτατα όρια πληρωμών, ιδίως με: τη διατήρηση της δημοσιονομικής 
πειθαρχίας σε σχέση με τις αναλήψεις υποχρεώσεων· την αποτελεσματική αποδέσμευση αδιάθετων πιστώσεων· την ενίσχυση της διαφάνειας μέσω 
της παροχής μακροπρόθεσμων προβλέψεων, και την εξασφάλιση ισορροπίας μεταξύ αναλήψεων υποχρεώσεων και πληρωμών. 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις κατευθυντήριες γραμμές για τον προϋπολογισμό 
του 2019 

6315/18 
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Γραπτές διαδικασίες που ολοκληρώθηκαν στις 23 Φεβρουαρίου 2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/280 του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 2018, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2012/642/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Λευκορωσίας  
ΕΕ L 54, 24.2.2018, σ. 16-17  

6265/18 

Κανονισμός (ΕΕ) 2018/275 του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 2018, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά τη Λευκορωσία  
ΕΕ L 54, 24.2.2018, σ. 1-3 

6309/18 

3598η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης ((Εξωτερικές Υποθέσεις), που πραγματοποιήθηκε στις 26 Φεβρουαρίου 2018 
στις Βρυξέλλες 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 9/2017 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου: «Η στήριξη της ΕΕ για την καταπολέμηση της εμπορίας ανθρώπων στη Νότια 
και Νοτιοανατολική Ασία» 

5707/18 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Καμπότζη 6416/18 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Μιανμάρ/Βιρμανία 6418/18 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τις Μαλδίβες 6420/18 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη διπλωματία στον τομέα του κλίματος 6125/18 
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Περιοριστικά μέτρα κατά της Al Qaida: Απόφαση και εκτελεστικός κανονισμός 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/283 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2018, για την τροποποίηση 
της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2016/1693 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά των ISIL (Da’esh) και  
Αλ Κάιντα και προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων που συνδέονται μαζί τους  
ΕΕ L 54I, 26.2.2018, σ. 6-7  

5955/18 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Al Qaida: Απόφαση και εκτελεστικός κανονισμός 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/281 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2018, για την εφαρμογή 
του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1686 για την επιβολή πρόσθετων περιοριστικών μέτρων κατά του ISIL (Da’esh) 
και της Αλ Κάιντα και κατά φυσικών και νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων που συνδέονται μαζί 
τους  
ΕΕ L 54I, 26.2.2018, σ. 1-2 

5961/18 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας - Μεταφορά της απόφασης 2397 (2017) 
του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών - Απόφαση, κανονισμός και εκτελεστικός κανονισμός 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/293 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2018, που τροποποιεί την απόφαση 
(ΚΕΠΠΑ) 2016/849 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της 
Κορέας  
ΕΕ L 55, 27.2.2018, σ. 50-57  

5191/18 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας - Μεταφορά της απόφασης 2397 (2017) 
του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών - Απόφαση, κανονισμός και εκτελεστικός κανονισμός 
Κανονισμός (ΕΕ) 2018/285 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2018, σχετικά με την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/1509 του Συμβουλίου για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής 
Δημοκρατίας της Κορέας  
ΕΕ L 55, 27.2.2018, σ. 1-14  

5209/18 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας - Μεταφορά της απόφασης 2397 (2017) 
του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών - Απόφαση, κανονισμός και εκτελεστικός κανονισμός 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/548 του Συμβουλίου, της 6ης Απριλίου 2018, που εφαρμόζει τον 
κανονισμό (ΕΕ) 2017/1509 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας 
της Κορέας  
ΕΕ L 91, 9.4.2018, σ. 2-10  

5875/18 
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Υποστήριξη για ομάδες προβληματισμού στον τομέα της μη διάδοσης και του αφοπλισμού - Απόφαση 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/299 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2018, σχετικά με την προώθηση 
του ευρωπαϊκού δικτύου ανεξάρτητων κέντρων μελετών για τη μη διάδοση και τον αφοπλισμό προς 
υποστήριξη της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής  
ΕΕ L 56, 28.2.2018, σ. 46-59 

14391/17 

Οργανισμός για την Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) - εφαρμογή της στρατηγικής της ΕΕ κατά της 
διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής - Απόφαση 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/294 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2018, για την τροποποίηση της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/259 για τη στήριξη των δραστηριοτήτων του Οργανισμού για την Απαγόρευση 
των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης 
όπλων μαζικής καταστροφής  
ΕΕ L 55, 27.2.2018, σ. 58-59 

5896/18 

Οργάνωση της συνθήκης για την πλήρη απαγόρευση των πυρηνικών δοκιμών (CTBTO) - στήριξη στις 
δραστηριότητες της προπαρασκευαστικής επιτροπής - Απόφαση 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/298 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2018, σχετικά με τη στήριξη της 
Ένωσης στις δραστηριότητες της προπαρασκευαστικής επιτροπής της οργάνωσης της συνθήκης για την 
πλήρη απαγόρευση των πυρηνικών δοκιμών (CTBTO) για την ενίσχυση των δυνατοτήτων της 
παρακολούθησης και επαλήθευσης και στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της 
διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής  
ΕΕ L 56, 28.2.2018, σ. 34-45 

5613/18 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας - διεύρυνση του καταλόγου - Εκτελεστική απόφαση και εκτελεστικός 
κανονισμός 
Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/284 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2018, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2013/255/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας  
ΕΕ L 54I, 26.2.2018, σ. 8-10  

6129/18 
 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας - διεύρυνση του καταλόγου - Εκτελεστική απόφαση και εκτελεστικός 
κανονισμός 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/282 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2018, για την εφαρμογή 
του κανονισμού (EE) αριθ. 36/2012 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Συρία  
ΕΕ L 54I, 26.2.2018, σ. 3-5  

6132/18 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις προτεραιότητες της ΕΕ στα φόρουμ του ΟΗΕ για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα το 2018 

6346/18  

Δήλωση της Ουγγαρίας 
Η έγκριση του Προγράμματος δράσης της Διεθνούς Διάσκεψης για τον Πληθυσμό και την Ανάπτυξη (ICPD) και της Πλατφόρμας δράσης του 
Πεκίνου της 4ης παγκόσμιας διάσκεψης για τις γυναίκες σηματοδότησαν την επίτευξη μιας αξιοσημείωτης συναίνεσης. Έθεσαν την άσκηση των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο επίκεντρο της ανάπτυξης, ενώ, μετά την έγκρισή τους, επιτεύχθηκαν σημαντικά οφέλη στους τομείς της υγείας, 
της ισότητας των φύλων και της εκπαίδευσης. Οι τομείς αυτοί βρίσκονται στο επίκεντρο της Ατζέντας του 2030 για τη βιώσιμη ανάπτυξη, όπου 
ενσωματώνονται, ως θεμελιώδεις αρχές, ο σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, το κράτος δικαίου, 
η δικαιοσύνη, η ισότητα και η απουσία διακρίσεων. 

Η Ουγγαρία παραμένει προσηλωμένη στις δεσμεύσεις της αναφορικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα, μεταξύ των οποίων περιλαμβάνεται η προστασία 
και προώθηση των δικαιωμάτων των γυναικών και η ισότητα των φύλων. Η Ουγγαρία δεσμεύεται απαρέγκλιτα ότι θα εφαρμόσει το Πρόγραμμα 
δράσης της ICPD και την Πλατφόρμα δράσης του Πεκίνου, καθώς και την ατζέντα του 2030, που αποτελούν βασικά σημεία αναφοράς όσον αφορά 
τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα αναπαραγωγικά δικαιώματα. Η Ουγγαρία σημειώνει ότι ο όρος «σεξουαλική και αναπαραγωγική 
υγεία και συναφή δικαιώματα (SRHR)» και σχετικοί όροι όπως «σεξουαλικά δικαιώματα», «ολοκληρωμένη σεξουαλική διαπαιδαγώγηση», 
«σύγχρονες μέθοδοι αντισύλληψης» και «αντισύλληψη έκτακτης ανάγκης» δεν έχουν οριστεί ομόφωνα σε διεθνές επίπεδο ούτε στο εσωτερικό της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η Ουγγαρία ερμηνεύει και προωθεί τα ζητήματα αυτά στο πλαίσιο της ατζέντας του 2030, του Προγράμματος δράσης της ICPD 
και της Διακήρυξης και Πλατφόρμας δράσης του Πεκίνου, καθώς και σύμφωνα με την εθνική της νομοθεσία. 
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Δήλωση της Πολωνίας 
• Η κυβέρνηση της Πολωνίας υποστηρίζει σθεναρά τις προτεραιότητες της ΕΕ στα φόρουμ των ΗΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα το 2018, εφόσον αυτές 
είναι σύμφωνες με το εθνικό δίκαιο της Πολωνίας και με τις διεθνείς συνθήκες στις οποίες η Πολωνία είναι συμβαλλόμενο μέρος. Ειδικότερα, συγχαίρουμε 
το Συμβούλιο για την ισχυρή, ανανεωμένη δέσμευσή του για την προστασία των δικαιωμάτων του παιδιού, μεταξύ άλλων σε περιπτώσεις ενόπλων 
συγκρούσεων, των παιδιών που ζουν σε συνθήκες φτώχειας, και για την εξάλειψη κάθε μορφής βίας. Τονίζουμε, επίσης, ότι, σύμφωνα με τη Σύμβαση των 
Ηνωμένων Εθνών για τα δικαιώματα του παιδιού, κάθε παιδί έχει ανάγκη από ειδική προστασία και μέριμνα, συμπεριλαμβανόμενης της κατάλληλης νομικής 
προστασίας, τόσο πριν όσο και μετά τη γέννησή του, και ότι κάθε παιδί έχει το εγγενές δικαίωμα στη ζωή (άρθρο 6 παράγραφος 1 της σύμβασης του ΟΗΕ 
για τα δικαιώματα του παιδιού). 
• Η Πολωνία εφιστά την προσοχή της ΕΕ στο γεγονός ότι τα ανθρώπινα δικαιώματα πρέπει να γίνονται σεβαστά για όλους τους ανθρώπους. Μία από 
τις πλέον ευάλωτες ομάδες είναι οι χριστιανοί, ιδίως στην Εγγύς και Άπω Ανατολή και στην Αφρική. Η ΕΕ θα πρέπει να στηρίξει δράσεις υπεράσπισης των 
χριστιανών των οποίων τα ανθρώπινα δικαιώματα παραβιάζονται, ιδιαίτερα σε περιπτώσεις ενόπλων συγκρούσεων ή άλλων καταστάσεων. 
• Η Πολωνία υποστηρίζει σθεναρά όλες τις δεσμεύσεις της ΕΕ για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας σε όλες τις μορφές της, καθώς και όλες τις 
προσπάθειες για την επίτευξη ισότητας μεταξύ κοριτσιών και αγοριών, γυναικών και ανδρών, για την προώθηση της χειραφέτησης των γυναικών και την 
προώθηση των δικαιωμάτων των γυναικών, σύμφωνα με την πλατφόρμα δράσης του Πεκίνου και το πρόγραμμα δράσης της ICPD. 
• Η Πολωνία υποστηρίζει την εφαρμογή των αποτελεσμάτων των διασκέψεων αναθεώρησης της ICPD και του Πεκίνου, που αποτέλεσαν το αντικείμενο 
διαπραγμάτευσης από όλα τα κράτη μέλη του ΟΗΕ και εγκρίθηκαν από τη Γενική Συνέλευση του ΟΗΕ, διαφυλάσσοντας παράλληλα το κυριαρχικό 
δικαίωμα της Πολωνίας να μη δεσμεύεται από περιφερειακά ή άλλα έγγραφα που απορρέουν από τις διασκέψεις αναθεώρησης της ICPD και του Πεκίνου, 
τα οποία η Πολωνία δεν είχε την ευκαιρία να διαπραγματευθεί ή να εγκρίνει. 
• Η Πολωνία εμμένει στη δέσμευσή της να προωθήσει τη βασική και τη μητρική υγεία των γυναικών και των κοριτσιών, σύμφωνα με την εθνική μας 
νομοθεσία, επισημαίνοντας ότι, σύμφωνα με την Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου (ΟΔΔΑ άρθρο 25 παρ. 2), οι μητέρες δικαιούνται 
ειδική φροντίδα και βοήθεια. Όσον αφορά τα προγράμματα σεξουαλικής διαπαιδαγώγησης που θέτουν σε κίνδυνο την υγεία και την αθωότητα των παιδιών, 
καθώς και τη χρήση του όρου «σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και συναφή δικαιώματα», η Πολωνία επιφυλάσσεται να εφαρμόζει το πολωνικό δίκαιο. 
Επιπλέον, η Πολωνία θα προωθήσει τη μητρότητα, την πατρότητα και τη φροντίδα των τέκνων ως βασικές και φυσικές αξίες. 
• Η Πολωνία υποστηρίζει τα ανθρώπινα δικαιώματα στον τομέα της εκπαίδευσης και στο πλαίσιο πρωτοβουλιών, στον βαθμό που προωθούν καθολικώς 
αναγνωρισμένα ανθρώπινα δικαιώματα που είναι σύμφωνα με το πολωνικό δίκαιο και τις διεθνείς συνθήκες στις οποίες η Πολωνία είναι συμβαλλόμενο 
μέρος, επιβεβαιώνοντας ότι οι γονείς έχουν, κατά προτεραιότητα, το δικαίωμα να επιλέγουν το είδος της παιδείας που θα δοθεί στα παιδιά τους, σύμφωνα 
με το άρθρο 26 παράγραφος 3 της Οικουμενικής Διακήρυξης των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου. 
• Τέλος, η Πολωνία χαιρετίζει και υποστηρίζει τη θέση του Συμβουλίου να καταδικάζει τη βία, τη γενοκτονία, τα εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας 
και τα εγκλήματα πολέμου, και υποστηρίζει θερμά τη δέσμευση του Συμβουλίου για την προστασία και την προώθηση του θεμελιώδους δικαιώματος της 
ελευθερίας της θρησκείας ή της πίστης. 
 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Δημοκρατία της Μολδαβίας 6280/18 
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3599η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γενικές Υποθέσεις), που πραγματοποιήθηκε στις 27 Φεβρουαρίου 2018 
στις Βρυξέλλες 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Ταμείο εγγυήσεων της ΕΤΕπ 
Κανονισμός (ΕΕ) 2018/409 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2018, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 480/2009 του Συμβουλίου για την ίδρυση Ταμείου 
εγγυήσεων για τις εξωτερικές δράσεις  
ΕΕ L 76, 19.3.2018, σ. 1-2 

66/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

Εντολή εξωτερικών δανειοδοτήσεων της ΕΤΕπ 
Απόφαση (ΕΕ) 2018/412 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 14ης Μαρτίου 2018, για την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 
466/2014/EE με την οποία χορηγείται εγγύηση της EE στην Ευρωπαϊκή 
Τράπεζα Επενδύσεων για την κάλυψη ζημιών από χρηματοδοτικές 
δραστηριότητες που υποστηρίζουν επενδυτικά έργα εκτός της Ένωσης  
ΕΕ L 76, 19.3.2018, σ. 30-43 

65/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

Κανονισμός για τον γεωγραφικό αποκλεισμό 
Κανονισμός (ΕΕ) 2018/302 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 28ης Φεβρουαρίου 2018, για την αντιμετώπιση του 
αδικαιολόγητου γεωγραφικού αποκλεισμού και άλλων μορφών διακριτικής 
μεταχείρισης με βάση την ιθαγένεια, τον τόπο διαμονής ή τον τόπο 
εγκατάστασης των πελατών εντός της εσωτερικής αγοράς και για την 
τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 2006/2004 και (ΕΕ) 2017/2394 και 
της οδηγίας 2009/22/ΕΚ (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 60I, 2.3.2018, σ. 1–15 

64/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός: 
Αποχή: ΑΥ 
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Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη το συμφωνηθέν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο κείμενο του άρθρου 9. 

Με την επιφύλαξη του δικαιώματος πρωτοβουλίας που διαθέτει βάσει της Συνθήκης, η Επιτροπή επιβεβαιώνει με την παρούσα δήλωσή της ότι, 
σύμφωνα με το άρθρο 9, στην πρώτη αξιολόγηση του παρόντος κανονισμού που θα διενεργήσει, η οποία πρέπει να πραγματοποιηθεί δύο χρόνια μετά 
την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού, θα εξετάσει διεξοδικά τον τρόπο εφαρμογής του κανονισμού και τη συμβολή του στην ομαλή λειτουργία 
της εσωτερικής αγοράς. Κατ’ αυτό τον τρόπο, θα λάβει υπόψη της τις αυξημένες προσδοκίες των καταναλωτών, και ιδίως εκείνων που δεν έχουν 
πρόσβαση σε προστατευόμενες με τις διατάξεις περί πνευματικής ιδιοκτησίας υπηρεσίες. 

Στο πλαίσιο της αξιολόγησης αυτής, θα εξετάσει επίσης ενδελεχώς τη σκοπιμότητα μιας τροποποίησης του πεδίου εφαρμογής του κανονισμού 
καθώς και τα προκύπτοντα εξ αυτής δυνητικά κόστη και οφέλη, ιδίως όσον αφορά τη δυνατότητα διαγραφής της διάταξης, σύμφωνα με την οποία 
οι ηλεκτρονικά παρεχόμενες υπηρεσίες, των οποίων κύριο χαρακτηριστικό είναι η παροχή πρόσβασης και η χρήση προστατευόμενων με τις διατάξεις 
περί πνευματικής ιδιοκτησίας έργων ή άλλου προστατευόμενου υλικού, εξαιρούνται από το άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο β), εφόσον 
ο εμπορευόμενος διαθέτει τα απαιτούμενα δικαιώματα για τα σχετικά εδάφη, λαμβανομένων δεόντως υπόψη των ενδεχόμενων συνεπειών που θα είχε 
η επέκταση του πεδίου εφαρμογής του κανονισμού σε καταναλωτές και επιχειρήσεις καθώς και σε άλλους σχετικούς κλάδους σε ολόκληρη την 
Ευρωπαϊκή Ένωση. Η Επιτροπή θα εξετάσει επίσης προσεκτικά, αν όλοι οι αδικαιολόγητοι περιορισμοί με βάση την ιθαγένεια, τον τόπο διαμονής 
ή τον τόπο εγκατάστασης θα πρέπει να εξαλειφθούν και για άλλους κλάδους, συμπεριλαμβανομένων των κλάδων που δεν διέπονται από την οδηγία 
2006/123/ΕΚ, και οι οποίοι σύμφωνα με το άρθρο 1 παράγραφος 3 εξαιρούνται επίσης από το πεδίο εφαρμογής του κανονισμού, όπως για παράδειγμα 
οι υπηρεσίες στον τομέα των μεταφορών και των οπτικοακουστικών υπηρεσιών. 

Εάν η Επιτροπή καταλήξει στο συμπέρασμα ότι το πεδίο εφαρμογής του κανονισμού πρέπει να τροποποιηθεί, θα ενσωματώσει την σχετική της 
αξιολόγηση σε μια αντίστοιχη νομοθετική πρόταση. 
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Δήλωση του Λουξεμβούργου 
Προκειμένου να δημιουργηθεί μια πλήρως λειτουργική ενιαία ψηφιακή αγορά, θα πρέπει να καταργηθεί ο σημερινός νομικός κατακερματισμός. 
Διαφορετικά, οι επιχειρήσεις, ιδίως οι ΜΜΕ και οι πολύ μικρές επιχειρήσεις δεν θα πωλούν σε όλη την ενιαία αγορά λόγω της νομικής αβεβαιότητας 
και του δυσανάλογου κόστους συμμόρφωσης. Ως εκ τούτου, οι καταναλωτές δεν θα έχουν πρόσβαση στα προϊόντα και τις υπηρεσίες που θέλουν να 
αγοράσουν. 

Το Λουξεμβούργο εξέφρασε αμφιβολίες ως προς την προστιθέμενη αξία του κανονισμού, ο οποίος δεν παρέχει ασφάλεια δικαίου και επιβεβαιώνει 
αντί να απομακρύνει τα υφιστάμενα εμπόδια. Υποχρεώνει τους εμπόρους να πωλούν σε όλη την ΕΕ χωρίς να παρέχονται βελτιώσεις και διευκρινίσεις 
αναφορικά με τον καθορισμό του εφαρμοστέου δικαίου και του αρμόδιου δικαστηρίου. Οι επιχειρήσεις δεν θα μπορέσουν να προστατευθούν από τους 
νομικούς και οικονομικούς κινδύνους, περιορίζοντας τις πωλήσεις τους στην εγχώρια αγορά τους ή σε περιορισμένο αριθμό αγορών, όπως έχουν τη 
δυνατότητα σήμερα. 

Ωστόσο, το Λουξεμβούργο επικροτεί τις προσπάθειες της εσθονικής Προεδρίας να προσδώσει μεγαλύτερη σαφήνεια, ιδίως μέσω νέων διατάξεων στο 
πλαίσιο της ρήτρας αναθεώρησης του κανονισμού. Δύο έτη μετά την έναρξη ισχύος του κανονισμού, η Επιτροπή θα πρέπει να εκτιμήσει το πρόσθετο 
κόστος που αντιμετωπίζουν οι επιχειρήσεις όταν πωλούν σε διασυνοριακό επίπεδο και το οποίο οφείλεται σε νομικό κατακερματισμό, μεταξύ άλλων 
σε σχέση με τους υφιστάμενους κανόνες σχετικά με το εφαρμοστέο δίκαιο. 

Η ρήτρα επανεξέτασης καλεί επίσης την Επιτροπή να εξετάσει τρόπους για τη διευκόλυνση της πρόσβασης των καταναλωτών σε ηλεκτρονικές 
υπηρεσίες που προστατεύονται από δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας - τον αποκαλούμενο «γεωγραφικό αποκλεισμό» που αποτελεί μείζον ζήτημα 
για τους καταναλωτές σήμερα. 

Ως εκ τούτου, το Λουξεμβούργο μπορεί να υποστηρίξει το συμβιβαστικό κείμενο που προέκυψε από τους τριμερείς διαλόγους με το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο. Το Λουξεμβούργο ευελπιστεί ότι κατά την αναθεώρηση του κανονισμού θα προκύψουν φιλόδοξα και απτά αποτελέσματα το ταχύτερο 
δυνατόν. 

Δήλωση της Γερμανίας 
Κατά την άποψη της γερμανικής ομοσπονδιακής κυβέρνησης, θα έπρεπε να είναι αυτονόητο ότι οποιαδήποτε επανεξέταση του πεδίου εφαρμογής θα 
συνοδεύεται πάντα από ολοκληρωμένη εκτίμηση των επιπτώσεων. Αυτό μάλιστα ισχύει ακόμη περισσότερο αφού η Ευρωπαϊκή Επιτροπή συμφωνεί, 
στη δήλωσή της, με την επανεξέταση όσον αφορά τις οπτικοακουστικές υπηρεσίες. Ζητούμε να καταχωρηθεί στα πρακτικά η ακόλουθη δήλωση 
σχετικά με το άρθρο 9 « Ρήτρα επανεξέτασης»: 

«Κάθε αξιολόγηση του πεδίου εφαρμογής του παρόντος κανονισμού σύμφωνα με το άρθρο 9 θα πρέπει να ακολουθεί ολοκληρωμένη εκτίμηση των 
επιπτώσεων από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή.» 
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Δήλωση της Γαλλίας 
Οι γαλλικές αρχές συμμερίζονται τη δήλωση των γερμανικών αρχών ως προς τον κανονισμό για την αντιμετώπιση του αδικαιολόγητου γεωγραφικού 
αποκλεισμού και άλλων μορφών διακριτικής μεταχείρισης με βάση την ιθαγένεια, τον τόπο διαμονής ή τον τόπο εγκατάστασης των πελατών εντός 
της εσωτερικής αγοράς και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2006/2004 και της οδηγίας 2009/22/ΕΚ. 

Πράγματι, κατά την άποψη των γαλλικών αρχών, κάθε πρόταση τροποποίησης του πεδίου εφαρμογής του κανονισμού θα πρέπει να υποστηρίζεται 
από μια εμπεριστατωμένη εκτίμηση του αντικτύπου. 

Οδηγία για την αναθεώρηση του ΣΕΕ 
Οδηγία (ΕΕ) 2018/410 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 14ης Μαρτίου 2018, για την τροποποίηση της οδηγίας 2003/87/ΕΚ με 
σκοπό την ενίσχυση οικονομικά αποδοτικών μειώσεων των εκπομπών και την 
προώθηση επενδύσεων χαμηλών ανθρακούχων εκπομπών και της απόφασης 
(ΕΕ) 2015/1814 (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 76, 19.3.2018, σ. 3-27 

63/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός: 
Αποχή: ΚΡ, ΟΥ, ΠΛ 

Δηλώσεις της Επιτροπής 
Συντελεστής γραμμικής μείωσης (ΣΓΜ) 
Το σύστημα εμπορίας δικαιωμάτων εκπομπής (ΣΕΔΕ) της ΕΕ αποτελεί το βασικό μέσο της ΕΕ για την επίτευξη του στόχου της ΕΕ για το κλίμα που 
συνίσταται στον περιορισμό της παγκόσμιας μέσης αύξησης της θερμοκρασίας αρκετά κάτω από 2 βαθμούς Κελσίου πάνω από τα προβιομηχανικά 
επίπεδα, κάτι που συμφωνήθηκε επίσης στο πλαίσιο της Συμφωνίας των Παρισίων. Σύμφωνα με τον στόχο αυτό και το πλαίσιο πολιτικής για το κλίμα 
και την ενέργεια έως το 2030, η αναθεώρηση του ΣΕΔΕ της ΕΕ και η αύξηση του συντελεστή γραμμικής μείωσης από 1,74 % σε 2,2 % είναι τα πρώτα 
βήματα για την επίτευξη του στόχου της ΕΕ για μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου στο εσωτερικό της τουλάχιστον κατά 40 % έως το 
2030. Η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι απαιτούνται περισσότερες προσπάθειες και μεγαλύτερη φιλοδοξία για την επίτευξη του στόχου της ΕΕ για μείωση 
των εκπομπών αερίων θερμοκηπίου έως το 2050 σε συνδυασμό με την επίτευξη των μακροπρόθεσμων στόχων της Συμφωνίας των Παρισίων, η δε 
εκτίμηση επιπτώσεων της Επιτροπής που συνοδεύει το πλαίσιο για το κλίμα και την ενέργεια έως το 2030 αναφέρει ότι για μια αντίστοιχη μείωση έως 
το 2050 θα απαιτηθεί περαιτέρω αύξηση του γραμμικού συντελεστή μείωσης. Στο πλαίσιο μελλοντικής αναθεώρησης της παρούσας οδηγίας, 
η Επιτροπή δεσμεύεται να εξετάσει το ενδεχόμενο αύξησης του συντελεστή γραμμικής μείωσης υπό το πρίσμα των διεθνών εξελίξεων που θα 
απαιτήσουν αυστηρότερες ενωσιακές πολιτικές και μέτρα. 
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Εκπομπές στις θαλάσσιες μεταφορές 
Η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη την πρόταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. Τον Απρίλιο του 2018, ο Διεθνής Ναυτιλιακός Οργανισμός (ΔΝΟ) 
αναμένεται να αποφασίσει σχετικά με την αρχική στρατηγική μείωσης των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου για τα πλοία. Η Επιτροπή θα 
αξιολογήσει άμεσα το αποτέλεσμα αυτό και θα υποβάλει δεόντως σχετική έκθεση, ιδίως, όσον αφορά τους στόχους για τη μείωση των εκπομπών και 
κατάλογο μέτρων για την υλοποίησή τους, καθώς και χρονοδιάγραμμα για τη λήψη των εν λόγω μέτρων. Στο πλαίσιο αυτό, θα εξετάσει τα επόμενα 
βήματα που κρίνονται κατάλληλα ώστε να εξασφαλίζεται η δίκαιη συνεισφορά του τομέα, συμπεριλαμβανομένων των μέτρων που θα προτείνει το 
Κοινοβούλιο. Σε συνάρτηση με τα νέα νομοθετικά μέτρα για τις εκπομπές αερίων θερμοκηπίου στις θαλάσσιες μεταφορές, η Επιτροπή θα λάβει 
δεόντως υπόψη σχετικές τροπολογίες που θα εγκρίνει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

Δίκαιη μετάβαση στις περιφέρειες έντασης άνθρακα και ανθρακούχων εκπομπών 
Η Επιτροπή επαναλαμβάνει τη δέσμευσή της να αναπτύξει μια ειδική πρωτοβουλία, η οποία θα παρέχει εξατομικευμένη στήριξη για τη δίκαιη 
μετάβαση στις περιφέρειες έντασης άνθρακα και ανθρακούχων εκπομπών στα οικεία κράτη μέλη. 

Για τον σκοπό αυτό, σε συνεργασία με τα ενδιαφερόμενα μέρη στις εν λόγω περιοχές θα παρέχει καθοδήγηση, ιδιαίτερα για την πρόσβαση και 
τη χρήση των σχετικών κονδυλίων και προγραμμάτων και θα ενθαρρύνει την ανταλλαγή ορθών πρακτικών, μεταξύ των οποίων συγκαταλέγεται 
ο διάλογος για βιομηχανικούς χάρτες πορείας και τις ανάγκες για απόκτηση νέων δεξιοτήτων. 

Δέσμευση και χρήση του άνθρακα 
Η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη την πρόταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου να εξαιρούνται από τις υποχρεώσεις επιστροφής στο πλαίσιο του ΣΕΔΕ 
της ΕΕ οι εκπομπές, οι οποίες έχει εξακριβωθεί ότι δεσμεύθηκαν και χρησιμοποιήθηκαν, και η οποία πρόταση εξασφαλίζει μια συνεχή δέσμευση του 
διοξειδίου του άνθρακα. Οι τεχνολογίες αυτές δεν έχουν επί του παρόντος επαρκώς εξελιχθεί και δεν επιτρέπουν να ληφθεί απόφαση σχετικά με τη 
μελλοντική τους ρυθμιστική μεταχείριση. Λαμβάνοντας υπόψη το δυναμικό των τεχνολογιών για τη δέσμευση και τη χρήση του διοξειδίου του 
άνθρακα, η Επιτροπή δεσμεύεται να εξετάσει την κανονιστική τους μεταχείριση κατά τη διάρκεια της επόμενης περιόδου εμπορίας, με σκοπό να 
αναλύσει κατά πόσον ενδείκνυνται αλλαγές στην κανονιστική μεταχείριση κατά τον χρόνο μιας μελλοντικής αναθεώρησης της οδηγίας. Στο πλαίσιο 
αυτό, η Επιτροπή θα λάβει δεόντως υπόψη το δυναμικό αυτών των τεχνολογιών προκειμένου να συμβάλει σε σημαντικές μειώσεις των εκπομπών, 
χωρίς να θίγεται η αποτελεσματικότητα του ΣΕΔΕ της ΕΕ σε θέματα περιβάλλοντος. 
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Δήλωση της Σλοβενίας και της Πορτογαλίας 
Η Σλοβενία και η Πορτογαλία υποστηρίζουν τη μεταρρύθμιση του συστήματος εμπορίας δικαιωμάτων εκπομπής της ΕΕ (ΣΕΔΕ της ΕΕ) και 
αναγνωρίζουν ότι η συμφωνία για τη νομοθεσία σχετικά με τη φάση 4 (2021– 2030) ενισχύει σημαντικά τη λειτουργία του ΣΕΔΕ της ΕΕ. 

Οι σημαντικότερες προσαρμογές στο ΣΕΔΕ της ΕΕ, που είναι αναγκαίες για την επίτευξη του στόχου της ΕΕ για μείωση των εκπομπών αερίων του 
θερμοκηπίου κατά τουλάχιστον 40 % έως το 2030, όπως συμφωνήθηκε στο πλαίσιο πολιτικής για το κλίμα και την ενέργεια έως το 2030, είναι η 
αύξηση του συντελεστή γραμμικής μείωσης καθώς και προσαρμογές στο αποθεματικό για τη σταθερότητα της αγοράς και τη διανομή της δωρεάν 
κατανομής. Η Σλοβενία και η Πορτογαλία εκφράζουν επίσης ικανοποίηση για τη συμφωνία σύμφωνα με την οποία διατάξεις της νέας οδηγίας ΣΕΔΕ 
θα υπόκεινται σε τακτική επανεξέταση, μεταξύ άλλων, ως προς τους κανόνες διαρροής άνθρακα και τον ΣΓΜ, και η Επιτροπή θα αξιολογεί την 
ανάγκη για πρόσθετες πολιτικές ή μέτρα στο πλαίσιο κάθε αποτίμησης βάσει της Συμφωνίας των Παρισίων. 

Παρά τα προαναφερθέντα θετικά στοιχεία της μεταρρύθμισης του ΣΕΔΕ της ΕΕ, η συμφωνία που επιτεύχθηκε κατά τον τριμερή διάλογο υπερβαίνει 
τη συμφωνία για το πλαίσιο πολιτικής για το κλίμα και την ενέργεια έως το 2030 σε στοιχεία που συνδέονται με το Ταμείο Εκσυγχρονισμού (MF). 
Η Σλοβενία και η Πορτογαλία θεωρούν ότι η αύξηση υπό προϋποθέσεις του MF πέραν του 2 % του συνολικού ανώτατου ορίου, όπως συμφωνήθηκε 
από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Οκτωβρίου του 2014, δεν δικαιολογείται ως στοιχείο αλληλεγγύης, δεδομένου ότι από το MF επωφελούνται μόνο 
κράτη μέλη με ΑΕΠ κατώτερο του 60 % του μέσου όρου της ΕΕ. Καθώς από άλλα στοιχεία του ΣΕΔΕ της ΕΕ επωφελούνται επίσης αποκλειστικά 
τα ίδια κράτη μέλη, η συμφωνηθείσα αύξηση υπό προϋποθέσεις διαταράσσει την ισορροπία της συμφωνίας του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου. 

Λαμβάνοντας υπόψη ότι το αναφερόμενο όριο είναι αυθαίρετο και αποκλείει άλλα λιγότερο ανεπτυγμένα κράτη μέλη, όπως η Σλοβενία και η 
Πορτογαλία, με κατά κεφαλήν ΑΕΠ πολύ κατώτερο του μέσου όρου της ΕΕ, τα οποία επίσης αντιμετωπίζουν προκλήσεις στον μετασχηματισμό 
του τομέα της ενέργειας, ελπίζουμε ότι η αύξηση αυτή δεν θα επιτευχθεί, και ότι αντιθέτως κάθε μελλοντική αναθεώρηση του ΣΕΔΕ της ΕΕ θα 
αποκαθιστά την αρχικώς συμφωνηθείσα ισορροπία όσον αφορά τους μηχανισμούς αλληλεγγύης που περιλαμβάνονται στο ΣΕΔΕ της ΕΕ. 

Επιπλέον, στο τελικό συμβιβαστικό κείμενο, η αύξηση υπό προϋποθέσεις του MF σκόπευε επίσης να ανταποκριθεί στις ανησυχίες του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου όσον αφορά την δίκαιη μετάβαση σε κοινωνίες με χαμηλές εκπομπές διοξειδίου του άνθρακα. Θα θέλαμε να υπογραμμίσουμε ότι 
η μετάβαση αυτή θα αποτελέσει πρόκληση για ολόκληρη την ΕΕ. Ως εκ τούτου, οι μελλοντικές αναθεωρήσεις της νομοθεσίας θα πρέπει να 
αντιμετωπίζουν μόνο τη μετάβαση σε ευρύτερο πεδίο εφαρμογής και όχι μόνο στο πλαίσιο των λιγότερο ανεπτυγμένων κρατών μελών της ΕΕ. 
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Δήλωση της Κροατίας 
Η Δημοκρατία της Κροατίας υποστηρίζει τους σκοπούς και τους στόχους της πρότασης οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
για την τροποποίηση της οδηγίας 2003/87/ΕΚ με σκοπό την ενίσχυση οικονομικά αποδοτικών μειώσεων των εκπομπών και την προώθηση 
επενδύσεων χαμηλών ανθρακούχων εκπομπών, εκτιμώντας ότι η πρόταση αυτή είναι ιδιαίτερης σημασίας για την πολιτική της ΕΕ για το κλίμα, 
καθώς και για την επιτυχή εφαρμογή της Συμφωνίας των Παρισίων. 

Ωστόσο, η Δημοκρατία της Κροατίας θεωρεί ότι το κείμενο της οδηγίας 2003/87/ΕΚ στην τρέχουσα μορφή του καθώς και η πρόταση για την 
τροποποίηση της οδηγίας 2003/87/ΕΚ στην τρέχουσα μορφή της συνιστούν άνιση μεταχείριση της Κροατίας όσον αφορά το συνολικό ποσό των 
δικαιωμάτων προς πλειστηριασμό από τα κράτη μέλη και, ως εκ τούτου, ζητήθηκαν κατάλληλες αλλαγές κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων. 

Η Δημοκρατία της Κροατίας εξακολουθεί να κρίνει απαραίτητη την τροποποίηση του άρθρου 10 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο της οδηγίας 
2003/87/ΕΚ, δεδομένου ότι η διάταξη ως έχει δεν καλύπτει τον υπολογισμό του μεριδίου δικαιωμάτων πλειστηριασμού της Κροατίας. Η εν λόγω 
διάταξη ορίζει ποιου έτους οι διακριβωμένες εκπομπές πρέπει να χρησιμοποιούνται για κράτη μέλη που δεν συμμετείχαν στο κοινοτικό σύστημα 
το 2005. Εν προκειμένω, κατά το Συμβούλιο Περιβάλλοντος της 28ης Φεβρουαρίου 2017, η Δημοκρατία της Κροατίας υπέβαλε πρόταση διαγραφής 
της φράσης «υπό το κοινοτικό σύστημα» από το άρθρο 10 παράγραφος 2, εδάφιο 2 της οδηγίας 2003/87/ΕΚ. 

Υπενθυμίζουμε ότι, το 2013, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υπολόγισε τα δικαιώματα πλειστηριασμού της Δημοκρατίας της Κροατίας χωρίς να 
συνυπολογίσει όλες τις παραμέτρους που είχαν συμφωνηθεί κατά τις διαπραγματεύσεις προσχώρησης της Δημοκρατίας της Κροατίας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση. Για τον υπολογισμό των δικαιωμάτων πλειστηριασμού της Δημοκρατίας της Κροατίας, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή χρησιμοποίησε 
τη συνολική ποσότητα εκπομπών αερίων θερμοκηπίου της Δημοκρατίας της Κροατίας στο πλαίσιο του συστήματος εμπορίας δικαιωμάτων εκπομπής 
αερίων, όπως καθορίστηκε για την ένταξή της στο συνολικό ποσό των εκπομπών της ΕΕ, αντί των εξακριβωμένων εκπομπών για το 2007, όπως είχε 
συμφωνηθεί κατά τις διαπραγματεύσεις. Αξίζει να σημειωθεί ότι το συνολικό ποσό για τη Δημοκρατία της Κροατίας είναι χαμηλότερο και 
συνεπάγεται λιγότερα δικαιώματα πλειστηριασμού για τη Δημοκρατία της Κροατίας. Επιπλέον, ενώ το συνολικό ποσό είναι χαμηλότερο για όλα τα 
άλλα κράτη μέλη, τα δικαιώματα πλειστηριασμού όλων των άλλων κρατών μελών υπολογίστηκαν βάσει των εξακριβωμένων εκπομπών είτε για το 
2005 είτε για το 2007 είτε για τη μέση τιμή της περιόδου 2005-2007, ανάλογα με το ποιο ήταν ευνοϊκότερο γι’ αυτά. 

Ως εκ τούτου, προτείναμε την ως άνω τροποποίηση για να αποφευχθούν πιθανές διαφορετικές ερμηνείες όσον αφορά την εφαρμογή των διατάξεων 
της οδηγίας 2003/87/ΕΚ στη Δημοκρατία της Κροατίας και, κατά συνέπεια, να διασφαλισθεί η συνεπής και ομοιόμορφη εφαρμογή του άρθρου 10 
παράγραφος 2 στοιχείο α) της οδηγίας σε όλα τα κράτη μέλη, μεταξύ αυτών και στη Δημοκρατία της Κροατίας. Εφόσον η ως άνω τροποποίηση δεν 
περιελήφθη στο τελικό συμβιβαστικό κείμενο, η Δημοκρατία της Κροατίας θα απέχει όσον αφορά την έγκριση της παρούσας νομοθετικής πρότασης. 
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ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (EGF/2017 007 SE/Ericsson) 
Απόφαση (ΕΕ) 2018/514 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2018, 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση έπειτα από 
αίτηση της Σουηδίας - EGF/2017/007 SE/Ericsson  
ΕΕ L 84, 28.3.2018, σ. 18-19 

5784/18 

Κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (EGF/2017/006 ES/Galicia 
apparel) 
Απόφαση (ΕΕ) 2018/515 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2018, 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση έπειτα από 
αίτηση της Ισπανίας - EGF/2017/006 ES/Galicia apparel  
ΕΕ L 84, 28.3.2018, σ. 20-21 

5783/18 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση της ΕΕ εντός της μεικτής επιτροπής η οποία συγκροτήθηκε στο πλαίσιο 
της συμφωνίας μεταξύ της ΕΕ και του Αζερμπαϊτζάν σχετικά με την απλούστευση της έκδοσης θεωρήσεων 
όσον αφορά τη θέσπιση κοινών κατευθυντήριων γραμμών 
Απόφαση (ΕΕ) 2018/311 του Συμβουλίου, της 27ης Φεβρουαρίου 2018, για τον καθορισμό της θέσης που 
πρόκειται να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης εντός της μεικτής επιτροπής η οποία συγκροτήθηκε στο 
πλαίσιο της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Αζερμπαϊτζάν σχετικά 
με την απλούστευση της έκδοσης θεωρήσεων όσον αφορά τη θέσπιση κοινών κατευθυντήριων γραμμών 
για την εφαρμογή της εν λόγω συμφωνίας  
ΕΕ L 60, 2.3.2018, σ. 23-38 

5659/18 

Απόφαση για τη θέση της Ένωσης στη σύνοδο της αναθεωρητικής επιτροπής του Διακυβερνητικού 
Οργανισμού για τις Διεθνείς Σιδηροδρομικές Μεταφορές (OTIF) (Βέρνη, 27 Φεβρουαρίου - 1 Μαρτίου 2018) 
Απόφαση (ΕΕ) 2018/319 του Συμβουλίου, της 27ης Φεβρουαρίου 2018, για τον καθορισμό της θέσης που 
πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην 26η σύνοδο της αναθεωρητικής επιτροπής του 
Διακυβερνητικού Οργανισμού για τις διεθνείς σιδηροδρομικές μεταφορές όσον αφορά ορισμένες 
τροποποιήσεις της σύμβασης σχετικά με τις διεθνείς σιδηροδρομικές μεταφορές και των προσαρτημάτων 
της  
ΕΕ L 62, 5.3.2018, σ. 10-17  

6046/18  
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